
Глава 11: На северо-западе разразилась война (1)

Переводчик: 549690339 

Мгновенно... Внизу Чжан Дунвэнь распорядился, чтобы одни люди срубили деревья, а другие
вырыли в них ямы. С другой стороны Тан Вэнь попросил своих людей перенести новые палатки
со склада и начал выравнивать землю и выкладывать каменные полосы. Выкопали сток...
Палатка Танг Вэня и его матери была отремонтирована. На каменные плиты были положены
деревянные кости дракона, а сверху - толстые деревянные доски. Все это было куплено Танг
Вэнем в Великой Восточной Республике. В конце концов, пропускная способность
пространства перехода была ограничена. Денег у него тоже было мало, поэтому он мог
позволить себе наслаждаться этим лишь до поры до времени. Однако из шестидесяти сильных
рабочих, которые обещали работать на семью Танг, сегодня пришла только половина. Должно
быть, он услышал, что вчера вечером кого-то убили, и боялся, что станет мишенью. Поэтому у
Танг Вэня по-прежнему не хватало людей. Кроме того, Танг Вэнь хотел как можно скорее
заработать еще 100 очков популярности и начать четвертое путешествие во времени. В
результате раздача каши продолжалась. С другой стороны, Ли Цюань был послан принести
серебро и попросил Чжао Ду взять с собой пять человек для обмена на золото в уезде Яньлин.
Ведь после того, что произошло прошлой ночью, он боялся, что золото украдут на полпути.
Когда все было готово, Тан Вэнь позвал Чжань Чжунрю и сказал: "Собери всех женщин и
спроси, кто умеет шить одежду". "Господин, я знаю, как это делается. Моя сестра и мать тоже
умеют это делать. Старый господин, хочешь сшить новую одежду? Я сошью их для тебя. " -
сказал Чжан Жунру. "Не для меня, я хочу сшить два комплекта одежды для всех. Посмотри,
как они одеты, они все похожи на нищих". На нем была одежда, испачканная кровью после
вчерашней драки, грязная и вонючая. Сейчас еще довольно холодно, и если мы не сделаем им
одежду, они замерзнут.

" Танг Вэнь сказал. "Здесь так много людей, сколько же будет ткани?" Чжан Цзюньру
испугалась. "У меня есть ткань, даже двухслойная хлопковая ткань. Пойдем со мной". Тан Вэнь
привел ее на склад. Увидев красивый кусок ткани, Чжань Чжунру подбежала к нему с
взволнованным лицом. Она трогала и щипала его, не в силах отпустить. "Господин, эта
хлопчатобумажная ткань очень красивая". "Ах, здесь даже есть шелк. Это так красиво. Я
никогда не видел таких красивых узоров". "Старый мастер, вы действительно делаете для нас
одежду?" Чжан Цзюньру была взволнована, как ребенок, и смотрела на Танг Вэня с лицом,
полным желания. "Конечно, с этого момента ты будешь руководить командой по изготовлению
одежды. Выбери женщин, которые умеют делать одежду, и ты их устроишь". Танг Вэнь сказал с
улыбкой. "Хорошо, хорошо, я немедленно пойду выбирать людей. Если они не умеют, я их
научу. " Чжан Жунру развернулся и собрался выбежать. В древние времена сшить одежду было
относительно просто. Достаточно было линейки, ножниц, иголки, ниток, ткани и шелка.
Конечно, эффективность была очень низкой. Женщина, скорее всего, не смогла бы сшить
одежду даже за день. Он позволил им сделать это первыми. В будущем, когда у него появятся
деньги, он поставит большое количество швейных машин. Позже он также должен будет
научить их, как создать сборочный конвейер. Что касается непосредственной покупки
современной одежды, то Танг Вэнь пока не хотел этого делать, в основном потому, что одежда
была слишком странной и могла привлечь неприятности. В два часа дня Ли Куан вернулся с
3000 таэлей золота. "Старый господин, в банке Чэньцзи города Яньлин осталось не так много
золота. Если в следующий раз вы захотите обменять его на большее количество, не думаю, что
у вас останется так много золота". Ли Цюань сказал. "В Яньлине есть не один банк. Более того,
банк Чэня должен был остановиться после размена партии. Иначе, я боюсь, что он будет
забронирован и вызовет проблемы. " - сказал Танг Вэнь. "Понятно.

. В следующий раз я пойду в банки Чжан Цзи и Ли Цзи для обмена. Однако я слышал от



второго лавочника Чэня, что на северо-западе вспыхнула драка. " Ли Куан кивнул. "Кто?" Танг
Вэнь был ошеломлен и спросил. "Великое царство Цинь". сказал Ли Куан. "Почему вы
сражались?" спросил Танг Вэнь. "Я не уверен. Второй лавочник Чэнь сказал, что борьба
становится все ожесточеннее и ожесточеннее. Император даже послал великого полководца с
тремястами тысячами солдат. Поэтому все столицы государств должны были передать партию
зерна, повозки и рабочую силу. За эти два дня цена на зерно и лошадей выросла. В
позапрошлом году за один таэль серебра можно было купить сто цзиней риса. Некоторое время
назад на один таэль серебра можно было купить только 70 катти, а теперь - только 50 катти.
Если так пойдет и дальше, то все больше людей умрет от голода. Кроме того, война на северо-
западе была интенсивной, и все больше жертв стихийного бедствия хлынуло на юг. Поэтому в
округе Янлин будет все больше и больше хаоса, и мы должны быть осторожны. Я просто боюсь,
что мы не сможем сдержать их, когда прибудет большое количество жертв бедствия. " - сказал
Ли Куан. И я думаю, что это слишком мало? Конечно, Танг Вэнь не стал бы так говорить,
поэтому он сказал: "Иди с Чжао Ду и отбери десять или около того способных охранников с
лучшими боевыми искусствами, чтобы потренироваться на задней горе. Принесите в пещеру
наши мечи и кинжалы, чтобы они могли потренироваться". Черт! Мой народ. Ему пришлось
быстро набрать 100 очков популярности, чтобы трансмигрировать и обменять золото на
ресурсы и серебро... 3000 таэлей золота были эквивалентны 30 миллионам таэлей золота в
Королевстве DA Dong. На них можно было купить большое количество ресурсов и серебряных
таэлей. Однако в настоящее время им не хватало рабочей силы. Даже если бы у них были
ресурсы и серебро, они были бесполезны. Строительство плотины требовало большого
количества рабочей силы. Хотя уже было 140-150 человек, которых можно было использовать,
осталось только около 100 человек, не считая стариков, женщин и детей.

. Кроме пяти или шести раненых, осталось всего около девяноста человек. Люди были нужны
для вырубки деревьев, а также для строительства палаток. Также нужны были люди для
строительства колючей проволоки, и более десяти человек были назначены для занятий
боевыми искусствами. Они не могли выделить больше людей для других дел. "Донгвен,
количество людей, которые пришли сегодня поесть каши, действительно уменьшилось. Их
всего несколько десятков человек, даже меньше, чем вчера. Как ты думаешь, что происходит?"
спросил Танг Вэнь. "Самое главное, что эта группа людей осталась со вчерашнего дня. Все они
были людьми, которые не желали продаваться семье Танг и даже не хотели выполнять
краткосрочную работу. Эти люди, вероятно, ленивы. Давайте не будем давать им ничего есть
завтра. "Чжан Дунвэнь потер лоб, выглядя обеспокоенным. "Неужели на острове всего две-три
сотни человек?" спросил Танг Вэнь. "Невозможно!" В этот момент сзади него раздался голос.
Это был Сунь Пин. "Сунь Пин, ты что-то нашел?" спросил Чжан Дунвэнь. "Когда я срубал
дерево, я торопился посрать. Я забрел в одно место и случайно поскользнулся. В конце концов,
я услышал, что кто-то разговаривает, и пробрался туда. Мы обнаружили, что в пяти или шести
милях от нас прячется много людей, по крайней мере, сто человек. " - сказал Сунь Пин. "Кто
эти люди?" Танг Вэнь внезапно заинтересовался. Черт, их было больше ста человек. Если бы он
купил их всех, то у него было бы сто очков популярности. "Я не уверен, но, кажется, есть
матриарх, и все они ее слушаются. Они даже сказали, что ты бандит, который хочет захватить
землю, которую они так усердно возделывали". Если бы он продался семье Танг, то стал бы
рабом, а старый хозяин Танг мог бы делать все, что захочет. Если вы хотите, чтобы они умерли,
то они должны умереть. Если вы хотите, чтобы их жены и дочери были принесены в жертву, то
они должны быть принесены в жертву. " - сказал Сунь Пин. "Глупости!

Моя сестра ждет старого хозяина Хоу уже несколько дней, и старый хозяин очень вежлив с
ней. Даже когда они спят, у них есть свои кровати, особенно маленькая комната для моей
сестры. Он даже не позволил моей сестре ждать его, когда он принимал ванну, и старый
господин пришел сам". "Если бы старый господин был таким человеком, моя сестра была бы..."



Чжан Дунвэнь топнул ногой по земле. "Конечно, я тоже в это не верю. Старый мастер Танг так
добр к нам. Он не может быть таким человеком". Сунь Пин кивнул и сказал: "Но они так
сказали". "Господин, это потому, что госпожа распускает слухи, что жертвы катастрофы так
напуганы, что не решаются прийти? Я приведу людей, чтобы арестовать ее за подрыв
репутации старого мастера. " - злобно сказал Чжан Дунвэнь. "Давайте отложим это на сегодня.
Сунь Пин, ты можешь продолжать ходить и узнавать больше о ситуации. Если ты сможешь
получить больше полезной информации, я награжу тебя половиной таэля серебра. " - сказал
Танг Вэнь. "Старый господин, вы можете..." Сунь Пин заикался, выглядя смущенным. "Если у
тебя есть что сказать, просто скажи. Однако я, Танг Вэнь, никогда не относился к вам как к
своим слугам. Я, Танг Вэнь, отличаюсь от других стариков. Вы увидите это в будущем. " Танг
Вэнь фыркнул. "В последний раз хозяин наградил меня пакетом "острой тушеной говяжьей
лапши". Мой сын очень хотел ее съесть. В конце концов, он был избит до полусмерти моей
женой. Следы от кнута на его ногах все еще были там, и мое сердце болело, когда я видел их.
Поэтому я не хочу в награду полтаэля серебра, но можно мне немного лапши быстрого
приготовления?" сказал Сунь Пин. "Вздох..." вздохнул Танг Вэнь. Он открыл коробку и достал
три пакета. "Возьмите. Каждый из вас получит по одному пакету". "Спасибо, хозяин! Я
обязательно получу информацию. " Сунь Пин взял лапшу быстрого приготовления и убежал в
восторге. Время обновления обычно было 8.30 утра, 2.30 дня и 7.30 вечера.

В период выхода новой книги я надеюсь, что вы сначала сохраните ее и дадите несколько
рекомендательных голосов. Если у вас будет много голосов, тогда добавьте больше глав.
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